
КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
П О С Т А Н О В А
від ____ ____________ 2012 р. № _______

Київ 

Про внесення змін до постанови Кабінету

Міністрів України від 21 травня 2012 р. № 451
Кабінет Міністрів України  п о с т а н о в л я є: 

1. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 21 травня 2012 р. № 451 «Питання пропуску через державний кордон осіб, автомобільних, водних, залізничних та повітряних транспортних засобів перевізників і товарів, що переміщуються ними» (Офіційний вісник України, 2003 р., № 52, ст. 2778; 2005 р., № 34, ст. 2080; 2007 р., № 43, ст. 1722; 2008 р., № 53, ст. 1768; 2009 р., № 23,         ст. 759; № 72, ст. 2487; 2010 р., № 50 ст. 1652; 2011 р., № 8, ст. 377; 2012 р., № 40, ст. 1546) зміни, що додаються. 

2. Міністерству інфраструктури забезпечити впровадження в портах інформаційних систем портового співтовариства в форматі, який рекомендований «Міжвідомчою робочою групою з впровадження технології «Єдине вікно-локальне рішення» в зоні діяльності Південної митниці та портів Одеської області», створеній на виконання доручень Прем’єр-міністру України від 27.07.2011р. за №36695/1/1-11 та від 09.09.2011р. за №36695/4/1-11.

3. Державним органам, що здійснюють відповідний контроль під час оформлення вантажу, контейнеру та транспортного засобу, надавати перевагу використанню даних інформаційної системи портового співтовариства, що відповідають законодавству України про електронний документообіг, перед використанням паперових носіїв.

4. Ця постанова набирає чинності з дня опублікування. 

Прем'єр-міністр України                                                                              М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 
від ___ ___________ 2012 р. № _____
ЗМІНИ,
що вносяться до постанови
Кабінету Міністрів України
від 21 травня 2012 р. № 451
1. Пункт 2 Типової технологічної схеми пропуску через державний кордон осіб, автомобільних, водних, залізничних та повітряних транспортних засобів перевізників і товарів, що переміщуються ними, затвердженій зазначеною постановою після абзацу п’ятого доповнити абзацом шостим такого змісту:
1) «Єдина інформаційна система портового співтовариства (ЄІС) – електронна інформаційна система, що об’єднує адміністрацію порту, виробничі комплекси порту, стивідорні компанії, усі контролюючі органи, агентські та експедиторські організації, інші державні, приватні організації, що беруть участь у транспортуванні або обробці вантажів, контейнерів, та дозволяє здійснювати електронний обмін, перевірку, оформлення, розрахунки та передачу будь-якої інформації або документів, необхідних достатніх для контролю або оформлення вантажу, контейнеру та транспортного засобу при вантажних перевезеннях.»
У зв’язку з цим абзац шостий вважати відповідно абзацом сьомим.

2) пункт 7 доповнити новими абзацами такого змісту:
«У разі впровадження в порту Єдиної інформаційної системи портового співтовариства (ЄІС), всі контролюючі органи, експедитори, морські агенти, інші учасники процесу оформлення вантажів, контейнерів та транспортних засобів зобов’язані інтегруватися до даної системи та сприяти її розвитку. При визначені технології оформлення вантажів, контейнерів, транспортних засобів, порядку, форм та методів виконання функцій з контролю переміщення вантажів, контролюючі органи зобов’язані надавати перевагу використанню ЄІС. 

Відповідальним за створення, обслуговування та розвиток ЄІС є адміністрація порту. З метою реалізації покладених на адміністрацію порту завдань щодо створення та функціонування ЄІС, адміністрація порту може залучати третіх осіб шляхом укладання відповідних договорів. 

У разі наявності в порту ЄІС повне оформлення транзитних вантажів (в тому числі у режимі внутрішнього транзиту) здійснюється на підставі електронних примірників вантажних, товарних та транспортних документів.»;
3) пункт 8 після абзацу першого доповнити текстом такого змісту:
«На етапі вивантаження вантажів, контейнерів з судна та розміщення їх у зоні митного контролю чи пропуску в морському, річковому порту, оригінали дозвільних документів на товари (дозволи, свідоцтва, сертифікати тощо) не надаються.

Оригінали дозвільних документів на товари (дозволи, свідоцтва, сертифікати тощо) можуть надаватися контролюючим органам вантажовласником, перевізником, морським агентом, експедитором або іншою ними уповноваженою особою лише на етапі оформлення вивезення товару з території пункту пропуску в порту на територію України.».

4) пункт 10 абзац 5 викласти у новій редакцій з текстом такого змісту:
«Незалежно від порту та країни відправки судна чи вантажу, до судна може застосовуватись вільна практика.

Морський агент перевізника зобов‘язаний надати до контролюючих органів інформацію щодо вантажу та судна за одну добу (або з моменту виходу з найближчого порту, якщо морський перехід становить менше однієї доби) до прибуття судна в порт призначення.

Попередній аналіз, передача та/або обмін інформацією та документами, необхідними для застосування до судна вільної практики, між контролюючими органами, адміністрацією порту, агентською організацією (морським агентом), іншими суб‘єктами, задіяними в процесі оформлення вантажів, контейнерів та транспортних засобів, можуть проводитися за допомогою засобів електронного зв‘язку або використання ЄІС з дотриманням вимог законодавства про електронний документообіг. У таких випадках паперовий документообіг не здійснюється.

За рішенням контролюючих органів до судна застосовується вільна практика.

Перелік документів, що подаються контролюючому органу в електронному вигляді, та час розгляду цих документів контролюючими органами визначається відповідно до Конвенції про полегшення міжнародного морського судноплавства 1965 року та технологічної схеми, розробленої для конкретного пункту пропуску через державний кордон України.

У разі не прийняття контролюючим органом рішення щодо застосування до судна вільної практики у встановлений технологічною схемою строк на протязі однієї години з моменту їх реєстрації у ЄІС, застосування до судна вільної практики вважається погодженим за принципом мовчазної згоди.

Розгляд документів та інформації контролюючим органом відбувається в цілодобовому режимі. та не повинен перевищувати однієї години з моменту їх надання або реєстрації у ЄІС.

У застосуванні до судна вільної практики може бути відмовлено лише у випадку невідповідності наданих документів вказаним вище вимогам.
У разі наявності в одного з контролюючих органів зауважень щодо застосування до судна вільної практики, контролюючий орган, який ініціював перевірку судна, здійснює контроль судна самостійно з дозволу прикордонної служби у визначеному загальному порядку. При цьому така перевірка не повинна перешкоджати вантажним операціям. Крім того, за спільним рішенням усіх контролюючих органів контроль судна може здійснюватися відповідною комісією у встановленому законодавством порядку загальному порядку.

У разі застосування до судна вільної практики, прикордонний контроль здійснюється у спрощеному порядку.».
5) пункт 14 доповнити текстом такого змісту викласти у наступній редакції:

«Контроль осіб, транспортних засобів і товарів вважається закінченим, якщо в товаросупровідних (товаротранспортних) документах на транспортний засіб і товари (у разі відсутності ЄІС) або у ЄІС порту, проставлено відповідні відмітки посадових осіб митного органу, інших контролюючих органів (у разі проведення державного контролю посадовими особами цих органів у випадках передбачених законодавством) стосовно підконтрольних вантажів або якщо за результатами перевірки паспортних документів осіб у передбачених законодавством випадках (зокрема, проходження через “зелені коридори”, зони спрощеного контролю) уповноваженими службовими особами підрозділу охорони державного кордону і посадовими особами митного органу надано усний дозвіл на пропуск через державний кордон.».

